
NAŘÍZENÍ

obce …
č. …
kterým se vymezuje rozsah, způsob a lhůty odstraňování (zmírňování) závad ve schůdnosti místních komunikací, chodníků a průjezdních úseků silnic
Zastupitelstvo obce …………. se dne ……………  usneslo vydat na základě ust. § 27 odst. 7 zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů a v souladu s ust. § 84 odst. 3) zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), ve znění pozdějších předpisů POZN. jde o ustanovení uvádějící, že v obci, kde není zřízena rada obce, vydává nařízení zastupitelstvo, toto nařízení


Čl. 1 – účel nařízení
Nařízení stanovuje rozsah, způsob a lhůty odstraňování závad ve schůdnosti chodníků (vč. schodišť a lávek), místních komunikací a průjezdních úseků silnic. 

Čl. 2 – rozsah, způsob a lhůty odstraňování závad ve schůdnosti


Rozsah
1.  Na vozovkách místních komunikací a průjezdních úsecích silnic se odstraňování závad ve schůdnosti týká přechodů pro chodce. Odstraňování závad ve schůdnosti v těchto místech se provádí v šíři 3,0 m po celé délce přechodu. 

2. Závady ve schůdnosti chodníků u zastávek veřejné linkové autobusové dopravy se odstraňují v celé šířce a délce nástupní hrany zastávek veřejné linkové autobusové dopravy. 

3. Závady ve schůdnosti chodníků (vč. schodišť a lávek) vzniklé zimní povětrnostní situací se odstraňují v pruhu o min. šířce 1,5 m (u chodníků, jejichž šíře je menší než 1,5 metru, pak v celé šíři).

Způsob
1. Odstraňování závad ve schůdnosti způsobeném povětrnostními situacemi a jejich důsledky na chodnících (vč. schodišť a lávek), místních komunikacích a průjezdních úsecích silnic se provádí: strojním odhrnutím, ručním odhozením nebo smetením, oškrabáním zmrazků, posypem zdrsňujícím inertním materiálem, posypem chemickým rozmrazovacím materiálem. 

2. Na chodníky (vč. schodišť a lávek), místní komunikace a průjezdní úseky silnic se používá zdrsňující inertní materiál. Místní komunikace I. a II. pořadí důležitosti jsou udržovány pluhováním, v případě nutnosti posypem pískem nebo kamennou drtí frakce 4 - 8 mm (2-5 mm), na vyjmenovaných komunikacích i solí (chlorid sodný nebo chlorid vápenatý v pevném stavu nebo jejich roztoky). 
3.  Při použití povolených chemických rozmrazovacích materiálů (chlorid sodný nebo chlorid vápenatý v pevném stavu nebo jejich roztoky) a po odstranění sněhové kaše se povrch zabezpečuje posypem materiály uvedenými v bodu 2.

4.  K posypu je zakázáno používat škváru, popel, domovní odpad a jiný materiál, který by znečišťoval životní prostředí. 

5. Náledí a zbytková vrstva sněhu o tloušťce menší než 3 cm se odstraňuje posypem chemického rozmrazovacího materiálu. Chemickým rozmrazovacím materiálem se smějí sypat pouze takové plochy, ve kterých nejsou uloženy inženýrské sítě (ledaže mají uzavřený kryt) a jsou odděleny od zelených ploch a pásů pro stromy takovým způsobem, aby na ně nemohl stékat slaný roztok. Náledí a kluzkost sněhové vrstvy při neúčinnosti chemického rozmrazovacího materiálu se odstraní posypem ze zdrsňujícího inertního materiálu. 

6.  Odstranění sněhu (nebo náledí) shrnutím mechanickými prostředky k okraji pozemní komunikace je nutno provést ještě před tím, než ho provoz zhutní. Zmrazky nebo náledí se odstraňují mechanicky nebo pomocí chemického posypu. 
7. Sníh z chodníků je zakázán shrnovat do vozovky. Sníh se ponechá v podélných hromadách na okraji chodníků, je-li to možné při vozovce, přičemž nesmí být ztížena jeho nakládka přihrnutím ke stromům nebo sloupům veřejného osvětlení nebo zataraseny přechody pro chodce přes vozovky, nesmí být zataraseny poklopy sloužící jako přístupy k sítím a zařízením uloženým pod povrchem chodníku. Odhrnutý sníh nesmí zakrývat svislé dopravní značení. 

8. V případě nutnosti se posyp chodníků a místních komunikací provádí na komunikacích I. pořadí důležitosti v celé jejich délce, na ostatních komunikacích se posyp provádí pouze na dopravně nebezpečných místech (např. ve stoupání a klesání, na křižovatkách, ostrých směrových obloucích, zastávkách hromadné dopravy atd.) Na chodnících a místních komunikacích III. pořadí důležitosti se posyp provádí jen ve výjimečných případech.
9. Dle rozhodnutí č.j. … Agentury ochrany přírody a krajiny České republiky – Správa chráněné krajinné oblasti … ze dne …, je zakázáno provádět chemický posyp cest na území chráněné krajinné oblasti daného v § 26 odst. 1 písm. h) zákona a pro následující pozemní komunikace:

POZN. obligatorní ustanovení - dle místních podmínek
Lhůty
Odstraňování závad ve schůdnosti chodníků, místních komunikací a průjezdních úseků silnic, způsobených povětrnostními situacemi a jejich důsledky se provádí v tomto pořadí:
I. pořadí důležitosti
Chodníky: 

a) …, 
b) …. 
c) … 

Vozovky: 
a) …
b) …
c) …

ve lhůtě nejpozději do 3 hodin po vzniku závady ve schůdnosti.
II. pořadí důležitosti
Chodníky: 


a) …, 

b) …. 

c) … 

Vozovky: 

a) …
b) …

c) …

ve lhůtě nejpozději do 6 hodin po vzniku závady ve schůdnosti.

POZN. specifikace úseků pozemních komunikací se uvede zpravidla názvem ulice, označením čp. domu, křižovatkou nebo označením jiného významného objektu. 

Čl. 3
1. Tímto nařízením se ruší nařízení obce č. …, kterým se stanovuje rozsah, způsob a lhůty odstraňování závad ve schůdnosti chodníků, místních komunikací a průjezdních úseků silnic, vydané dne …. POZN. obligatorní ustanovení dle místních podmínek
2. Toto nařízení bylo vydáno na základě usnesení zastupitelstva obce …………. č. …….. ze dne ………. a nabývá účinnosti dnem vyhlášení.

………………. starosta        

………………. místostarosta
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